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Les modèles de barrières de protec-
tion Flash-N et Transparent limitent 
l’accès aux piscines pour les enfants 
de moins de cinq ans. D’une hauteur 
de 1,22 m, elles sont conformes à la 
norme AFNOR NF P 90-306, avec un 
certificat de conformité délivré par le 
LNE, disponible sur demande.

The Flash-N and Transparent safety 
fence models restrict access to pools 
for children under five years old. These 
fences are 1.22 m high and comply with 
AFNOR NF P 90-306 standards, with 
a certificate of conformity issued by 
LNE, available upon request.

STRUCTURE 
STRUCTURE

DISPOSITIF DE FERMETURE 
CLOSING DEVICE

Made of anodised or lacquered alumi-
nium. The posts are fixed to the ground 
with anchors or expansion plugs. When 
removed, they leave minimal trace. A 
mechanism allows vertical alignment 
adjustment, ensuring that all posts 
remain perfectly aligned, even on 
uneven or textured surfaces. Thanks to 
the rotating and telescopic joints at the 
ends of the crossbars, the direction of 
the fence can be changed, the module 
length adjusted, and the crossbars 
moved up or down—allowing perfect 
tensioning of the mesh. Very easy to 
assemble.

With a double-action opening system. 
Inaccessible to children. The gate fea-
tures an automatic return mechanism, 
ensuring it always remains closed. It is 
equipped with a key lock.

En aluminium anodisé ou laqué. Les 
poteaux sont fixés au sol à l’aide 
d’ancrages ou de chevilles à expan-
sion. Une fois retirés, ils laissent très 
peu de traces. Un mécanisme per-
met de régler la verticalité pour que 
tous les poteaux soient parfaitement 
alignés, même sur un sol irrégulier 
ou rugueux. Grâce à l’articulation 
rotative et télescopique aux extrémi-
tés des traverses, il est possible de 
modifier la direction du parcours de 
la barrière, d’ajuster la longueur du 
module et de déplacer les traverses 
vers le haut ou le bas, ce qui permet 
de tendre parfaitement la maille. 
Montage très simple.

Avec un système d’ouverture à dou-
ble action. Inaccessible aux enfants. 
Le portillon est doté d’un mécanisme 
de retour automatique, ce qui garantit 
qu’il reste toujours fermé. Il est équi-
pé d’une serrure à clé.

Pied. Profils avec 
articulations
Base. Profiles with joints

Articulation
Joint



BARRIÈRES DE PROTECTION 
SAFETY FENCES

Fabriquée avec une maille en fil de 
polyester, offrant une parfaite visibilité 
de l’espace intérieur.
Avec poteaux en aluminium anodisé 
et traverses laquées.

Le modèle Transparent associe une 
transparence totale et l’éclat du mé-
thacrylate à de l’aluminium anodisé 
argent mat, conférant à la barrière 
une élégance particulière et un 
respect absolu de l’environnement. 
Équipée de panneaux en méthacryla-
te transparent.

Made with polyester thread mesh, 
allowing a perfect view of the interior 
space.
With anodised aluminium posts and 
lacquered crossbars.

The Transparent model combines total 
transparency and the shine of metha-
crylate with matte silver anodised alu-
minium, giving the fence a distinctive 
elegance and complete respect for its 
surroundings. Equipped with transpa-
rent methacrylate panels.

FLASH-N

TRANSPARENT



Protège votre piscine grâce à son
installation facile avec seulement 6
points d’ancrage. Il s’enroule sur 
lui-même à l’aide d’une manivelle
réduisant la force.

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

•	 Tissu polyester enduit de PVC sur les deux faces. 550 g / m². 
Polyester fabric coated on both sides with PVC. 550 g/m². 

•	 Tiges en aluminium anodisé et laqué Ø 50mm, avec embouts. 
Anodised and lacquered aluminium bars, Ø 50 mm, with end caps. 

•	 Drainage par trous. 
Drainage through holes. 

•	 Manœuvre manuelle par manivelle de réduction de force. 
Manual operation using a force-reducing crank. 

•	 Fixations à cliquet en acier inoxydable.  
Stainless steel ratchet fixings. 

•	 Amarrages latéraux anti-vent, en option. 
Lateral anti-wind moorings, as an option.

Protect your pool thanks to its easy
installation with only 6 anchor points. It
rolls up on itself by means of a
force-reducing crank.

Actionnement manuel
Manual activation

Amarres anti-vent 
(facultatif)
Anti-wind moorings 
(optional)
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COUVERTURE AMOVIBLE DE SÉCURITÉ
SLIDING SAFETY COVER

Couverture amovible de séurité, avec 
l’assurance qu’elle est construite 
conformément à la norme 
NF P 90-308 et est accompagnée 
d’un certificat de conformité LNE, à 
votre disposition.

Sliding safety cover, with the benefit of 
being built in compilance with the  
NF P 90-308 standard, and comes 
with an LNE certificate of conformity, at 
your total disposal.

CARACTÉRISTIQUES
FEATURES

•	 Tissu en polyester enduit des deux côtés de PVC, 550 g/m². 
Polyester fabric coated on both sides with PVC, 550 g/m². 

•	 Barres transversales en aluminium anodisé avec double roulement aux 
extrémités. 
Anodized aluminium crossbars with double bearings at the edges. 

•	 Excellente filtration de l’eau de pluie à travers des bandes en maille de 
polyester qui retiennent les impuretés. 
Excellent rainwater filtration through polyester mesh strips that capture 
impurities. 

•	 Disponible avec enrouleur manuel ou motorisé. 
Avaliable with manual or motorized roller. 

•	 Attaches à cliquets en acier inoxydable. 
Stainless steel ratchet fasteners. 

•	 Options de sangles latérales anti-vent. 
Optional anti-wind side ties.

AMOVIBLE
SLIDING

La solution pour couvrir et découvrir 
facilement. Spécialement conçu pour 
enrouler la couverture avec tous ses 
composants.

The solution for easy covering and 
uncovering. Specifically designed to roll 
up the cover with all its components.

Manuel
Manual

Motorisé
Motorised

ROLLER-BAR
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We believe in the elegance of engineering.
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